
SHOTGUN BOLT OPERATING HANDLE - BRILEY BENELLI 12 GA BOLT
HANDLE

For Fast, Easy Bolt Cycling

Extra long, easy-to-grasp bolt handle allows fast, positive cycling during tactical
operations. Contoured, hour-glass shape provides increased leverage when
clearing the action. No modification required, drop-in fit. Mfr Part:
BOLTOPHANDBERET Model: 12 Gauge 303, 390, 391, 3901, A300, A350 Mfr
Part: BOLTOPHANDBENEL Model: 12 Gauge M2, M3, SBE, SBEII, SBEIII,
Cordoba, Montefeltro, Ethos, SuperSport, Legacy, Variomax, Intensity, Affinity,
I-12 Mfr Part: BOLTOPHANDREMIN Model: 12 Gauge 11-87, 1100

Attributes

Name: BRILEY BENELLI 12 GA BOLT HANDLE
Manufacturer: BRILEY
Product no.: 129000257
Mfr. No.: BOLTOPHANDBENEL
Finish: Black
Make: Benelli
Model: Super Black Eagle,Cordoba,Super Black Eagle II,Supersport,I-12,Legacy,Intensity,Super Black Eagle
III,M3,Ethos,Variomax,Affinity,Montefeltro,M2
Delivery weight: 0.036kg
UPC: 724436143710

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den SHOTGUN BOLT
OPERATING HANDLE BRILEY BENELLI 12 GA BOLT
HANDLE

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den SHOTGUN BOLT OPERATING HANDLE BRILEY BENELLI 12 GA BOLT
HANDLE entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Schrotflinte zu verbessern und
gleichzeitig die Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig
durch, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher und effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor du den Bolzengriff installierst oder handhabst.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Benutzung.
Bewahre den Griff an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Bolzengriff sicher befestigt ist, bevor du die Schrotflinte verwendest.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Betätigen des Bolzengriffs, um Beschädigungen zu verhindern.
Modifiziere den Bolzengriff oder die Schrotflinte in keiner Weise, die die Sicherheit gefährden könnte.
Achte auf deine Umgebung, wenn du die Schrotflinte verwendest, und stelle sicher, dass die Sichtlinie frei ist.
Wenn du während des Betriebs auf Probleme stößt, beende die Nutzung sofort und konsultiere einen
Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Sicherheit gewährleisten: Stelle sicher, dass die Schrotflinte vollständig entladen ist.
Alten Griff entfernen: Falls zutreffend, entferne den vorhandenen Bolzengriff gemäß den
Herstelleranweisungen.
Neuen Griff ausrichten: Positioniere den SHOTGUN BOLT OPERATING HANDLE über der
Verschlussgruppe.
Griff einsetzen: Schiebe den Griff vorsichtig an seinen Platz, bis er sicher sitzt.
Passform überprüfen: Stelle sicher, dass der Griff fest sitzt und nicht wackelt.

Nutzung

Halte den Griff fest mit deiner Hand.
Ziehe den Griff zurück, um den Verschluss der Schrotflinte zu betätigen.
Lass den Griff sanft los, damit der Bolzen in seine ursprüngliche Position zurückkehrt.
Übe die Bedienung des Griffs in einer sicheren Umgebung, um dich mit seiner Funktion vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, konsultiere lokale Recyclingzentren für geeignete
Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit, Installation oder Nutzung besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deinen lokalen Händler für Unterstützung. Es ist wichtig, einen Ansprechpartner für Sicherheitsanfragen
zu haben, um die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit sicherzustellen.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit
sind unsere obersten Prioritäten.
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Safety Instruction Guide for SHOTGUN BOLT
OPERATING HANDLE BRILEY BENELLI 12 GA BOLT
HANDLE

Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN BOLT OPERATING HANDLE BRILEY BENELLI 12 GA BOLT HANDLE. This
product is designed to enhance the performance of your shotgun while ensuring safety during use. Please read this
safety instruction guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always ensure the shotgun is unloaded before installing or handling the bolt operating handle.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.
Store the handle in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.
Use the product only for the intended purpose as described in this guide.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the bolt handle is securely attached before using the shotgun.
Avoid using excessive force when operating the bolt handle to prevent damage.
Do not modify the bolt handle or the shotgun in any way that could compromise safety.
Be aware of your surroundings when using the shotgun, and ensure a clear line of sight.
If you experience any issues during operation, cease use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure Safety: Make sure the shotgun is completely unloaded.
Remove Old Handle: If applicable, remove the existing bolt handle by following the manufacturer's
instructions.
Align the New Handle: Position the SHOTGUN BOLT OPERATING HANDLE over the bolt assembly.
Insert the Handle: Gently push the handle into place until it is securely fitted.
Check Fit: Ensure the handle is firmly attached and does not wobble.

Usage

Grip the handle firmly with your hand.
Pull the handle back to cycle the action of the shotgun.
Release the handle smoothly to allow the bolt to return to its original position.
Practice operating the handle in a safe environment to become familiar with its function.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged beyond repair, consult local recycling centers for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage, please refer to the manufacturer's website or contact your
local dealer for assistance. It is essential to have a point of contact for safety inquiries to ensure compliance with the
EU General Product Safety Regulation.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el MANGO
DE CERROJO BRILEY BENELLI 12 GA

Introducción
Gracias por elegir el MANGO DE CERROJO BRILEY BENELLI 12 GA. Este producto está diseñado para mejorar el
rendimiento de tu escopeta mientras garantiza la seguridad durante su uso. Por favor, lee esta guía de instrucciones
de seguridad cuidadosamente para entender cómo usar el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de instalar o manipular el mango de cerrojo.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Guarda el mango en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y accesorios.
Usa el producto solo para el propósito previsto como se describe en esta guía.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el mango de cerrojo esté firmemente sujeto antes de usar la escopeta.
Evita usar fuerza excesiva al operar el mango para prevenir daños.
No modifiques el mango o la escopeta de ninguna manera que pueda comprometer la seguridad.
Mantente consciente de tu entorno al usar la escopeta y asegúrate de tener una línea de visión clara.
Si experimentas algún problema durante la operación, detén el uso inmediatamente y consulta a un
profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegura la Seguridad: Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada.
Retira el Mango Antiguo: Si es aplicable, retira el mango de cerrojo existente siguiendo las instrucciones del
fabricante.
Alinea el Nuevo Mango: Coloca el MANGO DE CERROJO BRILEY sobre el conjunto del cerrojo.
Inserta el Mango: Empuja suavemente el mango en su lugar hasta que esté firmemente ajustado.
Verifica el Ajuste: Asegúrate de que el mango esté firmemente sujeto y no se mueva.

Uso

Agarra el mango firmemente con tu mano.
Tira del mango hacia atrás para accionar la escopeta.
Suelta el mango suavemente para permitir que el cerrojo regrese a su posición original.
Practica operar el mango en un entorno seguro para familiarizarte con su función.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, consulta los centros de reciclaje locales para métodos
de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad, instalación o uso, consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu
distribuidor local para obtener asistencia. Es esencial tener un punto de contacto para consultas de seguridad para
asegurar el cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE.



Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.
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Guide de Sécurité pour la POIGNÉE DE BOL
OPERATING HANDLE BRILEY BENELLI 12 GA BOLT
HANDLE

Introduction
Merci d'avoir choisi la POIGNÉE DE BOL OPERATING HANDLE BRILEY BENELLI 12 GA BOLT HANDLE. Ce
produit est conçu pour améliorer les performances de votre fusil à pompe tout en garantissant la sécurité lors de son
utilisation. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser le produit de manière
sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que le fusil est déchargé avant d'installer ou de manipuler la poignée de boulon.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Rangez la poignée dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires.
Utilisez le produit uniquement à des fins prévues comme décrit dans ce guide.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la poignée de boulon est solidement fixée avant d'utiliser le fusil.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'utilisation de la poignée de boulon pour éviter d'endommager le
produit.
Ne modifiez pas la poignée de boulon ou le fusil d'une manière qui pourrait compromettre la sécurité.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez le fusil et assurezvous d'avoir une ligne de vue
dégagée.
Si vous rencontrez des problèmes lors de l'utilisation, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un
professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurez la Sécurité : Assurezvous que le fusil est complètement déchargé.
Retirez l'Ancienne Poignée : Si applicable, retirez la poignée de boulon existante en suivant les instructions
du fabricant.
Alignez la Nouvelle Poignée : Positionnez la POIGNÉE DE BOL OPERATING HANDLE sur l'assemblage de
boulon.
Insérez la Poignée : Poussez doucement la poignée en place jusqu'à ce qu'elle soit solidement fixée.
Vérifiez l'Alignement : Assurezvous que la poignée est bien attachée et ne bouge pas.

Utilisation

Saisissez fermement la poignée avec votre main.
Tirez la poignée vers l'arrière pour faire fonctionner l'action du fusil.
Relâchez la poignée doucement pour permettre au boulon de revenir à sa position d'origine.
Entraînezvous à utiliser la poignée dans un environnement sûr pour vous familiariser avec son
fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, consultez les centres de recyclage locaux pour
connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou l'utilisation, veuillez consulter le site Web du fabricant ou
contacter votre revendeur local pour obtenir de l'aide. Il est essentiel d'avoir un point de contact pour les questions
de sécurité afin d'assurer la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales
priorités.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la MANIGLIA
DEL BULLONE OPERATIVO SHOTGUN BRILEY
BENELLI 12 GA

Introduzione
Grazie per aver scelto la MANIGLIA DEL BULLONE OPERATIVO SHOTGUN BRILEY BENELLI 12 GA. Questo
prodotto è progettato per migliorare le prestazioni del tuo fucile a pompa garantendo al contempo la sicurezza
durante l'uso. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come
utilizzare il prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di installare o maneggiare la maniglia del bullone.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Conserva la maniglia in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la maniglia del bullone sia saldamente attaccata prima di utilizzare il fucile.
Evita di utilizzare una forza eccessiva quando azioni la maniglia del bullone per prevenire danni.
Non modificare la maniglia del bullone o il fucile in alcun modo che possa compromettere la sicurezza.
Sii consapevole dell'ambiente circostante quando utilizzi il fucile e assicurati di avere una linea di vista chiara.
Se riscontri problemi durante il funzionamento, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati della Sicurezza: Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Rimuovi la Maniglia Vecchia: Se applicabile, rimuovi la maniglia del bullone esistente seguendo le istruzioni
del produttore.
Allinea la Nuova Maniglia: Posiziona la MANIGLIA DEL BULLONE OPERATIVO sopra l'assemblaggio del
bullone.
Inserisci la Maniglia: Spingi delicatamente la maniglia in posizione finché non è saldamente fissata.
Controlla il Fissaggio: Assicurati che la maniglia sia saldamente attaccata e non si muova.

Uso

Afferra saldamente la maniglia con la tua mano.
Tira indietro la maniglia per azionare il meccanismo del fucile.
Rilascia la maniglia in modo fluido per consentire al bullone di tornare nella posizione originale.
Esercitati ad azionare la maniglia in un ambiente sicuro per familiarizzare con la sua funzione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato oltre ogni riparazione, consulta i centri di riciclaggio locali per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o l'uso, ti invitiamo a consultare il sito web del
produttore o contattare il tuo rivenditore locale per assistenza. È essenziale avere un punto di contatto per le
domande sulla sicurezza per garantire la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla UCHWYTU
OPERACYJNEGO BOLTA SHOTGUN BRILEY
BENELLI 12 GA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór UCHWYTU OPERACYJNEGO BOLTA SHOTGUN BRILEY BENELLI 12 GA. Produkt ten
został zaprojektowany, aby poprawić wydajność Twojego strzelby, jednocześnie zapewniając bezpieczeństwo
podczas użytkowania. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie
i skutecznie korzystać z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed zainstalowaniem lub obsługą uchwytu operacyjnego
bolta.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przechowuj uchwyt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej i akcesoriów.
Używaj produktu tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że uchwyt bolta jest pewnie zamocowany przed użyciem strzelby.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas obsługi uchwytu bolta, aby zapobiec uszkodzeniu.
Nie modyfikuj uchwytu bolta ani strzelby w sposób, który mógłby zagrażać bezpieczeństwu.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas używania strzelby i upewnij się, że masz czystą linię widzenia.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań użycia i skonsultuj się z
profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się o Bezpieczeństwie: Upewnij się, że strzelba jest całkowicie rozładowana.
Usuń Stary Uchwyt: Jeśli to konieczne, usuń istniejący uchwyt bolta, postępując zgodnie z instrukcjami
producenta.
Wyrównaj Nowy Uchwyt: Umieść UCHWYT OPERACYJNY BOLTA SHOTGUN nad zespołem bolta.
Włóż Uchwyt: Delikatnie wciśnij uchwyt na miejsce, aż będzie pewnie osadzony.
Sprawdź Dopasowanie: Upewnij się, że uchwyt jest mocno zamocowany i nie chwieje się.

Użytkowanie

Chwyć uchwyt pewnie w dłoni.
Pociągnij uchwyt do tyłu, aby cyklować działanie strzelby.
Płynnie zwolnij uchwyt, aby umożliwić bolcie powrót do pierwotnej pozycji.
Ćwicz obsługę uchwytu w bezpiecznym otoczeniu, aby zapoznać się z jego funkcją.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony poza naprawę, skonsultuj się z lokalnymi centrami recyklingu w celu uzyskania
odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub użytkowania, prosimy o odwiedzenie
strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z lokalnym dealerem w celu uzyskania pomocy. Ważne jest,
aby mieć punkt kontaktowy w sprawach bezpieczeństwa, aby zapewnić zgodność z unijną regulacją o ogólnym
bezpieczeństwie produktów.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi
priorytetami.
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Turvaohjeet BRILEY VIRITYSTAPPI Benelli SBE/M3

Johdanto
Kiitos, että valitsit BRILEY VIRITYSTAPPI Benelli SBE/M3. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan haulikkosi
suorituskykyä ja varmistamaan turvallisuuden käytön aikana. Lue tämä turvaohje huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka
käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista aina, että haulikko on tyhjennetty ennen viritystapin asentamista tai käsittelyä.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Säilytä viritystappi turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden ja tarvikkeiden käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että viritystappi on tukevasti kiinnitetty ennen haulikon käyttöä.
Vältä liiallista voimaa viritystapin käsittelyssä vaurioiden estämiseksi.
Älä muokkaa viritystappia tai haulikkoa millään tavalla, joka voisi vaarantaa turvallisuuden.
Ole tietoinen ympäristöstäsi haulikkoa käyttäessäsi ja varmista, että näkyvyys on selkeä.
Jos kohtaat ongelmia käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä ammattilaiseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista turvallisuus: Varmista, että haulikko on täysin tyhjennetty.
Poista vanha tapp: Jos tarpeen, poista olemassa oleva viritystappi valmistajan ohjeiden mukaan.
Sijoita uusi tapp: Aseta BRILEY VIRITYSTAPPI viritysmekanismille.
Työnnä tappia: Työnnä tappia varovasti paikalleen, kunnes se on tukevasti kiinnitetty.
Tarkista kiinnitys: Varmista, että tappi on tiukasti kiinnitetty eikä heilu.

Käyttö

Ota tappi tukevasti käteesi.
Vedä tappia taaksepäin aktivoidaksesi haulikon toimintaa.
Vapauta tappia sujuvasti, jotta viritysmekanismi palaa alkuperäiseen asentoonsa.
Harjoittele viritystapin käyttöä turvallisessa ympäristössä, jotta opit sen toiminnan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeet
oikeasta hävittämisestä.

Lisätiedot ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai käytöstä, suosittelemme vierailemaan valmistajan
verkkosivustolla tai ottamaan yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään avun saamiseksi. On tärkeää, että sinulla on
yhteyspiste turvallisuusasioissa EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen noudattamiseksi.

Kiitos, että huomioit nämä turvallisuusohjeet. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN BOLT
OPERATING HANDLE BRILEY BENELLI 12 GA BOLT
HANDLE

Introduktion
Tack för att du valt SHOTGUN BOLT OPERATING HANDLE BRILEY BENELLI 12 GA BOLT HANDLE. Denna
produkt är utformad för att förbättra prestandan hos din shotgun samtidigt som säkerheten under användning
säkerställs. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur produkten ska användas på ett
säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att shotgunen är oladdad innan du installerar eller hanterar boltoperating handtaget.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Förvara handtaget på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och tillbehör.
Använd produkten endast för det avsedda syftet som beskrivs i denna guide.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bolthandtaget är ordentligt fäst innan du använder shotgunen.
Undvik att använda överdriven kraft när du hanterar bolthandtaget för att förhindra skador.
Modifiera inte bolthandtaget eller shotgunen på något sätt som kan äventyra säkerheten.
Var medveten om din omgivning när du använder shotgunen och se till att du har en klar siktlinje.
Om du upplever några problem under användning, avbryt användningen omedelbart och rådfråga en
professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Säkerställ säkerhet: Se till att shotgunen är helt oladdad.
Ta bort gammalt handtag: Om tillämpligt, ta bort det befintliga bolthandtaget genom att följa tillverkarens
instruktioner.
Justera det nya handtaget: Placera SHOTGUN BOLT OPERATING HANDLE över boltassemblaget.
Sätt i handtaget: Tryck försiktigt handtaget på plats tills det sitter säkert.
Kontrollera passform: Se till att handtaget är ordentligt fäst och inte vickar.

Användning

Greppa handtaget ordentligt med din hand.
Dra handtaget bakåt för att cykla åtgärden av shotgunen.
Släpp handtaget försiktigt för att låta bolt återgå till sin ursprungliga position.
Öva på att använda handtaget i en säker miljö för att bli bekant med dess funktion.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om produkten är skadad bortom reparation, rådfråga lokala återvinningscentraler för lämpliga
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller användning, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats
eller kontakta din lokala återförsäljare för hjälp. Det är viktigt att ha en kontaktpunkt för säkerhetsförfrågningar för att
säkerställa efterlevnad av EU:s allmänna säkerhetsförordning för produkter.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.
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Bezpečnostní pokyny pro SHOTGUN BOLT
OPERATING HANDLE BRILEY BENELLI 12 GA BOLT
HANDLE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SHOTGUN BOLT OPERATING HANDLE BRILEY BENELLI 12 GA BOLT HANDLE.
Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší brokovnice a zároveň zajistil bezpečnost při používání. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste pochopili, jak produkt používat bezpečně a
efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je brokovnice vybitá před instalací nebo manipulací s rukojetí závěru.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Ukládejte rukojeť na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a příslušenství.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno v této příručce.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Ujistěte se, že je rukojeť závěru bezpečně připevněna před použitím brokovnice.
Vyhněte se použití nadměrné síly při ovládání rukojeti, aby nedošlo k poškození.
Nemeňte rukojeť závěru nebo brokovnici způsobem, který by mohl ohrozit bezpečnost.
Buďte si vědomi svého okolí při používání brokovnice a ujistěte se, že máte jasnou viditelnost.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a obraťte se na
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Zajistěte bezpečnost: Ujistěte se, že je brokovnice zcela vybitá.
Odstraňte starou rukojeť: Pokud je to relevantní, odstraňte stávající rukojeť závěru podle pokynů výrobce.
Srovnejte novou rukojeť: Umístěte SHOTGUN BOLT OPERATING HANDLE nad závěrovou sestavu.
Vložte rukojeť: Jemně zatlačte rukojeť na místo, dokud nebude bezpečně upevněna.
Zkontrolujte upevnění: Ujistěte se, že je rukojeť pevně připevněna a nehoupe se.

Používání

Pevně uchopte rukojeť jednou rukou.
Potáhněte rukojeť zpět, abyste cyklovali akci brokovnice.
Plynule uvolněte rukojeť, aby se závěr vrátil do původní polohy.
Procvičte si ovládání rukojeti v bezpečném prostředí, abyste se seznámili s jejím fungováním.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozený a nelze jej opravit, obraťte se na místní recyklační centra pro správné metody
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo používání se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo kontaktujte svého místního prodejce. Je nezbytné mít kontaktní osobu pro bezpečnostní dotazy, aby se zajistila
shoda s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami.


